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คํานํา 

หนังสือ “ไวยากรณ์อังกฤษ อย่าคิดว่ายาก” เล่มน้ี ถือโอกาสฉลอง
ครบรอบ 20 ปีด้วยการทําเป็น e-Book เพื่อให้สามารถเพิ่มเนื้อหาได้อย่าง
เต็มท่ีโดยไม่ต้องกังวลกับความหนาของหนังสือ อีกท้ังยังได้ใส่สีสันให้หัวข้อ
และเน้ือหาท่ีสําคัญเพื่อช่วยให้ผู้อ่านสามารถหาหัวข้อและเน้ือหาส่วนน้ันได้
ง่ายขึ้นด้วย 

ผู้เขียนหวังใจเป็นอย่างย่ิงว่า หนังสือเล่มน้ีจะยังคงถูกใจผู้อ่านและมี
ประโยชน์ต่อผู้อ่านไม่มากก็น้อย  และต้องขออภัยที่หนังสือเล่มนี้ขาดตลาด
ไปช่วงเวลาหน่ึงเพราะอยู่ระหว่างการปรับโฉมดังกล่าว จนมีผู้อ่านจํานวนไม่
น้อยเข้าใจว่าหนังสือเล่มน้ีถูกเลิกพิมพ์ไปแล้ว  หากเน้ือหาใน e-Book น้ีข้อ 
ผิดพลาดประการใด ผู้เขียนขอน้อมรับไว้แต่เพียงผู้เดียวและยินดีเป็นอย่าง
ย่ิงท่ีจะรับฟังข้อเสนอแนะ คําติชม และความคิดเห็นจากผู้อ่านทุกท่านเพ่ือ
นํามาปรับปรุงและแก้ไขหนังสือให้สมบูรณ์ย่ิง ๆ ขึ้นไป 
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CHAPTER 1 

NOUNS 
  

Nouns: คํานาม คือ คําท่ีใช้เรียกคน สัตว์ และสิ่งของต่าง ๆ รวมทั้ง
อาการนามท่ีแสดงลักษณะอาการท้ังหลาย  

1. ชนิดของคํานาม 

คํานามแบ่งออกเป็นชนิดท่ีสําคัญ ๆ ได้ 4 ชนิด ได้แก่ 

A) Common Nouns: คํานามท่ัวไป เป็นคํานามท่ีใช้เรียกคน สัตว์ 
หรือสิ่งของท่ัวไปโดยไม่ระบุช่ือแน่นอน เช่น man (ผู้ชาย), bird (นก), dog 
(สุนัข), flower (ดอกไม้) 

B) Proper Nouns: คํานามเฉพาะ เช่น Thai (ภาษาไทย คนไทย), 
Tom (ทอม) 

C) Abstract Nouns: นามธรรมหรืออาการนาม เช่น love (ความ  



 ไวยากรณ์อังกฤษ อย่าคิดว่ายาก  2 

รัก), beauty (ความสวยงาม) 

D) Collective Nouns: สมุหนาม เป็นคํานามที่ใช้บอกหมวดหมู่ 
เช่น group (กลุ่ม), team (ทีม), class (ช้ันเรียน)  คําสมุหนามโดยมากเป็น 
ได้ท้ังคํานามเอกพจน์และพหูพจน์โดยขึ้นกับความหมาย  

แต่ถ้าแบ่งตามเพศ (Gender) ก็จะได้คํานามเป็น 3 กลุ่ม ได้แก่ 

A) Masculine: เพศชาย เช่น boy (เด็กผู้ชาย) 

B) Feminine: เพศหญิง เช่น girl (เด็กผู้หญิง) 

C) Gender Neutral: ไม่มีเพศ เช่น child (เด็ก) 

หรือถ้าแบ่งตามการนับได้-การนับไม่ได้แล้ว จะแยกเป็น 2 กลุ่ม คือ 

A) Countable Nouns (Count Nouns): คํานามนับได้ท่ีสามารถ
นับเป็นหน่วยได้ ซึ่งยังแบ่งย่อยเป็น ก) คํานามเอกพจน์ (1 หน่วย) และ ข) 
คํานามพหูพจน์ (มากกว่า 1 หน่วย)  

B) Uncountable Nouns (Uncount Nouns): คํานามนับไม่ได้ 

2. หน้าท่ีของคํานาม 

A) เป็นประธานของประโยค 

Ex.1 The boys are studying English.   
 พวกเด็กผู้ชายกําลังเรียนภาษาอังกฤษ 

Ex.2 A man kicked my dog.   
 ชายคนหน่ึงเตะสุนัขของฉัน 

B) เป็นกรรมของกริยา 
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Ex.3 My dog bit that man. 
 สุนัขของฉันกัดชายคนน้ัน   

C) เป็นส่วนเติมเต็ม (Complementary) ของ Verb to be และ 
Linking verbs เช่น become (กลายเป็น), seem (ดูเหมือน) 

Ex.4 You are a student.   
 คุณเป็นนักเรียนคนหน่ึง 

D) เป็นคุณศัพท์ขยายคํานามตัวหลังใน Compound nouns 

Ex.5 He is a taxi driver. 
 เขาเป็นคนขับรถแท็กซี่คนหน่ึง  

Ex.6 Natthaporn’s bag was stolen.   
 กระเป๋าของณัฐพรถูกขโมยไป 

E) เป็นกรรมของบุพบท 

Ex.7 I spoke to Tom.   
 ฉันพูดกับทอม 

Ex.8 Tom gave a book to Ann. 

 ทอมให้หนังสือ 1 เล่มแก่แอน 

3. การสร้างคํานาม 

A) เติม -ion, -tion หลังคํากริยา ซึ่งส่วนใหญ่ลงท้ายด้วย -t, -ate,   
-ete, -uce (จะลงเสียงหนักท่ีพยางค์หน้า -tion) 

collect  (สะสม)  –  collection  (การสะสม), 
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violate  (ฝ่าฝืน)  –  violation  (การฝ่าฝืน), 
complete  (ทําให้สมบูรณ์)  –  completion  (การทําให้สมบูรณ์), 
produce  (ผลิต)  –  production  (การผลิต) 

B) เติม -ment หลังคํากริยา  
manage  (จัดการ)  –  management  (การจัดการ), 
argue  (โต้เถียง)  –  argument  (การโต้แย้ง) 

C) เติม -sion หลังคํากริยา (ลงเสียงหนักท่ีพยางค์หน้า -sion)  
conclude  (สรุป)  –  conclusion  (การสรุป), 
permit  (ยอม, อนุญาต)  –  permission  (การอนุญาต) 

D) เติม -ation หลังคํากริยา (ลงเสียงหนักท่ีพยางค์หน้า -tion)  
form  (จัดรูปแบบ, ก่อตัว)  –  formation  (การจัดรูปแบบ การก่อตัว), 
transport  (ขนส่ง)  –  transportation  (การขนส่ง), 
pronounce  (อ่านออกเสียง)  –  pronunciation  (การออกเสียง) 

E) เติม -ition หลังคํากริยา (ลงเสียงหนักท่ีพยางค์หน้า -tion)  
repeat  (ทําซ้ํา)  –  repetition  (การทําซ้ํา), 
compete  (แข่งขัน)  –  competition  (การแข่งขัน), 
acquire  (ได้รับ)  –  acquisition  (การได้รับ) 

F) เติม -ification หลังคํากริยาท่ีลงท้ายด้วย -ify  
amplify  (ขยาย (สัญญาณ))  –  amplification  (การขยาย), 
classify  (แบ่งช้ัน, จําแนก)  –  classification  (การแบ่งช้ัน) 

G) เติม -al หลังคํากริยา (มักลงท้ายด้วย -re, -se, -ve, -w, -y)  
survive  (รอดชีวิต)  –  survival  (การรอดชีวิต), 
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refuse  (ปฏิเสธ)  –  refusal  (การปฏิเสธ), 
withdraw  (ถอน)  –  withdrawal  (การถอน), 
try  (ทดลอง)  –  trial  (การทดลอง) 

H) เติม -ance หรือ -ence หลังคํากริยา 

insure  (ประกัน)  –  insurance  (การรับประกัน), 
resemble  (คล้ายคลึง)  –  resemblance  (ความคล้ายคลึง) 

I) เติม -ing (เป็น Gerund = “การ-”) หรือ -ings หลังคํากริยา 

meet  (พบปะ)  –  meeting  (การพบปะ, การประชุม), 
collect  (สะสม)  –  collecting  (การสะสม), 
surround  (ล้อมรอบ)  –  surroundings  (สิ่งแวดล้อม) 

J) เติม -ty หรือ -ity หลังคําคุณศัพท์ 

active  (คล่องแคล่ว)  –  activity  (ความคล่องแคล่ว), 
certain  (แน่นอน)  –  certainty  (ความแน่นอน), 
pure  (บริสุทธ์ิ)  –  purity  (ความบริสุทธ์ิ) 

K) เติม -ness หลังคําคุณศัพท์ 

kind  (ใจดี)  –  kindness  (ความกรุณา), 
useful  (มีประโยชน์)  –  usefulness  (ประโยชน์ ความมีประโยชน์), 

L) เติม -y หรือ -ery หลังคํานามหรือคําอ่ืน ๆ ให้เป็นนามธรรม 

deliver (V)  (จัดส่ง)  –  delivery  (การจัดส่ง), 
brave (Adj)  (กล้าหาญ)  –  bravery  (ความกล้าหาญ), 
slave (N)  (ทาส)  –  slavery  (ความเป็นทาส) 

M) เติม suffixes ท่ีทําให้ได้คํานามท่ีเป็นคน ได้แก่ -er, -or, -ee, -ist, 
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-ster, -ant, และ -ese, -an สําหรับคนในเช้ือชาติต่าง ๆ หรือภาษา (the N) 

engine  (เครื่องยนต์)  –  engineer  (วิศวกร), 
advise  (แนะนํา)  –  advisor  (ผู้ให้คําแนะนํา), 
advise  (แนะนํา)  –  advisee  (ผู้รับคําแนะนํา), 
type  (พิมพ์ดีด)  –  typist  (เสมียนพิมพ์ดีด), 
gang  (แก๊ง)  –  gangster  (นักเลงโต), 
assist  (ช่วยเหลือ)  –  assistant  (ผู้ช่วย), 
China  (ประเทศจีน)  –  Chinese  (คนจีน, the Chinese ภาษาจีน), 
India  (ประเทศอินเดีย)  –  Indian  (คนอินเดียน, the Indian ภาษา) 

N) นอกน้ันได้แก่ เติม -ure, -ive, -age, -hood, -ics, -ism  

sign  (เซ็นช่ือ)  –  signature  (ลายเซ็น), 
furnish  (ตกแต่ง)  –  furniture  (เฟอร์นิเจอร์ เครื่องเรือน), 
detect  (สืบสวน)  –  detective  (นักสืบ), 
cleave  (ผ่า, แบ่ง)  –  cleavage  (รอยผ่า), 
neighbor  (เพื่อนบ้าน)  –  neighborhood  (ละแวกบ้าน), 
athlete  (นักกีฬา)  –  athletics  (การกีฬา), 
alcohol  (แอลกอฮอล์, เหล้า)  –  alcoholism  (โรคติดเหล้า) 

4. เพศของคํานาม 

เพศของคํานาม (Gender) แบ่งได้เป็น 3 กลุ่ม คือ 

A) Masculine: เพศชาย เช่น man (ผู้ชาย), cock (พ่อไก่), Tom 
(ทอม)  

B) Feminine: เพศหญิง เช่น woman (ผู้หญิง), hen (แม่ไก่), Ann  
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(แอน)  
C) ไม่มีเพศ เช่น beauty (ความสวยงาม), people (ประชาชน), 

fish (ปลา)  

หมายเหตุ ประเทศ ตึกอาคาร และยานพาหนะ เช่น รถ เรือ เครื่องบิน จะ
ถือเป็นเพศหญิงเสมอ 

Ex.9 In the terrible accident, the Titanic lost about two-thirds 
of her crew and passengers.   

 ในอุบัติเหตุท่ีน่าสยอง เรือไททานิกได้สูญเสียประมาณ 2 ใน 3 ของ
ลูกเรือและผู้โดยสาร 

4.1 คํานามแสดงเพศของคนท่ีมีรูปแบบต่างกัน 

คํานามในภาษาอังกฤษมักมีเพศเสมอ ท่ีพบบ่อย ๆ ได้แก่คําต่อไปน้ี 

 เพศชาย เพศหญิง 

king  (พระราชา) queen  (พระราชินี), 
prince  (เจ้าชาย) princess  (เจ้าหญิง), 
Czar  (พระเจ้าซาร์) Czarina  (มเหสีของพระเจ้าซาร์), 
Sultan  (สุลต่าน) Sultana  (มเหสีของสุลต่าน), 
signor  (คําเรียกผู้ชายในอิตาลี) signora  (คําเรียกผู้หญิงในอิตาลี), 
lord  (ท่านลอร์ด ขุนนาง) lady  (ภรรยาของท่านลอร์ด), 
duke  (ท่านดยุค) duchess  (ภรรยาของท่านดยุค), 
marquis/marquess  (ขุนนาง) marquise/ 
 marchioness  (ภรรยาของขุนนาง), 
count/earl  (ขุนนาง) countess  (ภรรยาของขุนนาง), 
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 เพศชาย เพศหญิง 

baron  (ท่านบารอน) baroness  (ภรรยาของท่านบารอน), 
sir  (ท่านเซอร์) madam  (มาดาม), 
emperor  (จักรพรรดิ) empress  (จักรพรรดินี), 
gentleman  (สุภาพบุรุษ) lady  (สุภาพสตรี), 
man  (ผู้ชาย) woman  (ผู้หญิง) (1),  
fiancé  (คู่หมั้นหนุ่ม) fiancée  (คู่หมั้นหญิง), 
husband  (สามี) wife  (ภรรยา) (2),  
father  (บิดา) mother  (มารดา) (3),  
grandfather  (ปู่หรือตา) grandmother  (ย่าหรือยาย), 
great grandfather  (ปู่/ตาทวด) great grandmother  (ย่า/ยายทวด), 
stepfather  (พ่อเลี้ยง) stepmother  (แม่เลี้ยง), 
son  (ลูกชาย) daughter  (ลูกสาว), 
grandson  (หลานชาย) granddaughter  (หลานสาว), 
stepson  (ลูกเลี้ยงชาย) stepdaughter  (ลูกเลี้ยงหญิง), 
boy  (เด็กชาย) girl  (เด็กหญิง) (4), 
giant  (ยักษ์) giantess  (ยักษี), 
god  (เทวดา) goddess  (นางฟ้า), 
heir  (ทายาทชาย) heiress  (ทายาทหญิง), 
hero  (วีรบุรุษ) heroine  (วีรสตรี), 
bachelor  (ชายโสด) spinster/maid  (สาวโสด), 
uncle  (ลุง อาหรือน้าชาย) aunt  (ป้า อาหรือน้าสาว), 
(1) เรียกกลาง ๆ ว่า person,  (2) เรียกกลาง ๆ ว่า spouse (เรียกท้ังคู่ = spouses), 
(3) เรียกกลาง ๆ ว่า parent (เรียกท้ังคู่ = parents),  (4) เรียกกลาง ๆ ว่า child 
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 เพศชาย เพศหญิง 

nephew  (หลานชาย) niece  (หลานสาว), 
widower  (พ่อม่าย) widow  (แม่ม่าย), 
bridegroom  (เจ้าบ่าว) bride  (เจ้าสาว), 
landlord  (เจ้าของท่ีชาย) landlady  (เจ้าของท่ีหญิง), 
wizard  (พ่อมด) witch  (แม่มด), 
Jew  (ชายชาวยิว) Jewess  (หญิงชาวยิว), 
Negro  (คนนิโกร) Negress  (หญิงนิโกร) 

ยกเว้น คําเหล่าน้ีไม่มีเพศ ได้แก่ baby (เด็กเล็ก), child (เด็ก), couple (คู่
หนุ่มสาว คู่สามีภรรยา), cousin (ลูกพี่ลูกน้อง), infant (ทารก), parent (ผู้ 
ปกครอง), relative (ญาติ), spouse (คู่สมรส), teenager (วัยรุ่น)  

รวมถึงคํานามแสดงอาชีพต่อไปน้ีจะมีเพศ  ท้ังน้ี คํานามแสดงอาชีพ 
โดยทั่วไปมักมีรูปเหมือนกันทั้งสองเพศ เช่น doctor (แพทย์), engineer 
(วิศวกร), accountant (สมุห์บัญชี), artist (จิตรกร), cook (คนปรุงอาหาร), 
dancer (นักเต้น), diver (นักประดานํ้า), driver (คนขับรถ)   

 เพศชาย เพศหญิง 

abbot  (เจ้าอาวาส) abbess  (หัวหน้าแม่ชี), 
actor  (นักแสดงชาย) actress  (นักแสดงหญิง), 
author  (นักประพันธ์) authoress  (นักประพันธ์หญิง), 
benefactor  (ผู้อุปถัมภ์ชาย) benefactress  (ผู้อุปถัมภ์หญิง), 
cowboy  (โคบาลหนุ่ม) cowgirl  (โคบาลสาว), 
conductor   (นายวงดนตรี/ conductress  (นายวง/พนักงานหญิง), 
  พนักงานเก็บค่าโดยสารรถประจําทาง (กระเป๋ารถเมล์)) 
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 เพศชาย เพศหญิง 

director  (ผู้อํานวยการชาย) directress  (ผู้อํานวยการหญิง), 
founder  (ผู้ก่อตั้ง) foundress  (ผู้ก่อตั้งหญิง), 
governor  (ข้าหลวง) governess  (ครูสาวท่ีสอนตามบ้าน), 
host  (เจ้าบ้านชาย, ชายต้อนรับ) hostess  (เจ้าบ้านหญิง หญิงต้อนรับ), 
hunter  (นายพราน) huntress  (นักล่าสัตว์หญิง), 
instructor  (ครูผู้ชาย) instructress  (ครูผู้หญิง), 
manager  (ผู้จัดการชาย) manageress  (ผู้จัดการหญงิ), 
masseur  (หมอนวดชาย) masseuse  (หมอนวดหญิง), 
master  (นายผู้ชาย) mistress  (นายผู้หญิง), 
mayor  (นายกเทศมนตรี) mayoress  (นายกเทศมนตรีหญิง), 
monk  (พระสงฆ์/friar บาทหลวง) nun  (แม่ชี), 
patron  (ผู้อุปถัมภ์ชาย) patroness  (ผู้อุปถัมภ์หญิง), 
proprietor  (เจ้าของกิจการชาย) proprietress  (เจ้าของกิจการหญิง), 
shepherd  (คนเลี้ยงแกะ) shepherdess  (หญิงเลี้ยงแกะ), 
songster  (นักร้องชาย) songstress  (นักร้องหญิง), 
steward  (สจ๊วด) stewardess  (พนักงานบนเครื่อง), 
testator  (ชายท่ีทําพินัยกรรมไว้) testatrix  (หญิงท่ีทําพินัยกรรมไว้), 
waiter  (บริกรชาย) waitress  (บริกรหญิง) 

นอกน้ัน ยังมีรูปลงท้ายหรือขึ้นต้นด้วย man และ woman (หรือ maid) 
spokesman – spokeswoman (โฆษก),  
salesman – saleswoman (พนักงานขาย, ตําแหน่ง Sales Engineer)),  
policeman – policewoman (ตํารวจ),  
milkman (คนส่งนม) – milkmaid (คนรีดนม),  


